
学生・教職員の皆様へ 

新型コロナウイルス感染症は、国内外感染の拡大が続いています。 

近畿圏においても、政府より大阪府や兵庫県に「緊急事態宣言」が発せられ、深刻な

集団感染が懸念されるなど緊迫した状況がせまりつつあります。 

本学においても、学位記授与式の規模縮小や入学式等の行事の中止をはじめとして、例年

とは異なる対応をとっているため、特に学生の皆様におかれましても、戸惑うことも多いと

は思います。今後も随時情報を発信してまいりますので、冷静に行動していただくことを望

みます。 

本学の学生・教職員が近畿圏の様々な地域からの公共機関を利用して通学通勤している

実態等から、本学キャンパスでの教育研究活動が、感染拡大の場となることが危惧されます。 

このような中、大学として、学生・教職員の皆様の健康とキャンパスの安全・安心な環境

の維持・管理に努めていくため、授業の開始時期を延期し、授業アーカイブによるオンライ

ン授業を実施することを決定いたしました。

学生・教職員の皆様は、現在の厳しい状況を十分にご理解いただき、「密閉・密集・密接

のいわゆる 3密環境は避ける」「外出は必要最小限にとどめる」「外出から帰った際には手洗

いをする」等、一般に言われている防止策を励行し、自身の健康を守ることを最優先にして

ください。感染しても症状の出ない人が結構な割合でいるようですので、症状がなくても感

染を広げる可能性があることを常に念頭に置いて行動してください。 

大学としては、こうした厳しい状況のもとにあっても、教育研究機会を最大限発揮できる

ように、教職員が一丸となって取り組んでまいります。 

皆様のご理解とご協力をお願いいたします。 

令和 2年 4月 7日 

奈良先端科学技術大学院大学長 

横 矢 直 和 



To all NAIST students, faculty and staff  
 
The new coronavirus (COVID-19) infection is continuing to spread both domestically and 
internationally. In the Kinki area, the Japanese government has issued an emergency 
declaration for both Osaka and Hyogo prefectures, and we are approaching a pressing 
situation where severe cluster infections are feared. 
Starting with the reduced scale of the graduation ceremony and the cancellation of the 
entrance ceremony and other events, due to these unusual events and measures I believe that 
especially you, our students, must be worried about many things. We will continue to make 
all relevant information available as soon as possible and hope that you will be calm and act 
rationally.  
Considering the current situation where many NAIST students, faculty and staff come to our 
campus using public transportation from various regions of the Kinki area, there are fears that 
the education and research activities here on campus may become a site where a large 
infection occurs. 
As an education institution faced with this situation, the delaying of the starting of classes and 
the use of the archive system of online classes were decided upon considering the health and 
welfare of all our students, faculty and staff, and the maintenance and management of a safe 
and secure environment on campus. 
I hope that all of our students, faculty and staff fully understand the severity of the current 
situation and will take every effort to protect your health, practicing the measures being 
promoted such as “Avoiding the 3 Cs: closed spaces, crowds and closeness to people.”, 
“Limiting the time you spend outside to a minimum.”, and “Washing your hands when you 
return home.” Please always keep in mind that there is a considerable number of people who 
become infected with the virus but do not develop any symptoms, and that the infection may 
be spread without showing any symptoms. 
For NAIST, even in such severe conditions as these, we are working together so that you can 
make the most of the education and research activities. 
 
I ask all of you for your understanding and cooperation.  
 
 
YOKOYA Naokazu 
President, Nara Institute of Science and Technology 
April 7, 2020 
 


